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INDICAÇÕES:proteção destinada à imobilização da clavícula. 
Útil, por exemplo, em casos de: tratamento das fraturas de clavícula 
(conservador ou cirúrgico); tratamento conservador de luxações acromioclaviculares.

EMPRESA CERTIFICADA
ISO 13485:2016

Utilização múltipla
num único paciente

Consulte as 
instruções 

de utilização

Código
do lote

Código
do produto

Fabricante Dispositivo 
médico

Guarde em 
local seco

Guarde longe 
de fontes de calor

CONTRAINDICAÇÕES: no momento, sem registo. A aplicação correta, de acordo 
com as indicações precisas fornecidas pelo médico assistente ou técnico de ortopedia, 
não dá origem a contraindicações.APLICAÇÃO: apenas para adultos.

• Utilização em pele intacta.
• Se presentes feridas, proteger conforme as indicações médicas.
• Não utilizar em caso de desgaste, rotura ou não integridade do material.
• A embalagem e as instruções fazem parte do dispositivo médico.
• A modi� cação/alteração do dispositivo médico exclui todas as 

responsabilidades do fabricante.
• Para evitar uma possível perda de funcionalidade do produto ou uma duração 

limitada do mesmo, recomenda-se evitar/limitar o contacto entre o dispositivo 
e cremes, óleos, loções ou substâncias gordurosas ou ácidas.

• Não modi� que os ajustes efetuados pelo médico ou pelo técnico de ortopedia 
no  para não levar a uma perda de funcionalidade do produto.

• O produto não prevê acessórios e não foi concebido para ser utilizado em 
combinação com outros  (por ex., no caso de aplicação de cremes, 
aguarde o tempo necessário para a sua absorção completa).

PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO



ESTRUTURA BÁSICA 
• sistema em 8 com faixas de tensionamento, amplas, dotadas 

de estofo macio e formatadas anatomicamente
• design concebido para garantir uma melhor facilidade de vestir 

por baixo das roupas
• inserção interna de silicone para maior estabilidade

ESTRUTURA DO ARNÊS
• faixas adaptáveis e seccionáveis, com � xação através 

de linguetas de velcro
• equipado com � velas autoajustáveis para uma facilidade 

de vestir ideal

1. Use o imobilizador colocando a parte A na zona interescapular e faça 
passar na parte axilar as cinturas B e C (� g. 1).

2. En� e-as nos respetivos passadores D e E (� gs. 2-3), depois volte 
a girá-las sobre si mesmas e faça aderir as � tas de velcro 
de fechar (� g. 4).

MEDIDAS 

Tamanho Ø Tórax

XS 60–75 cm
S 75–90 cm
M 90–105 cm
L 105–115 cm
XL 115–125 cm

       AVISO
A primeira aplicação da proteção no doente e os ajustes subsequentes 
devem ser feitos única e exclusivamente por pessoal especializado que 
deverá seguir as instruções do médico assistente. Remova a ortótese 
única e exclusivamente com o consentimento do médico assistente.
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Código de encomenda: ERDS-100

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

LIMPEZA

SÍMBOLO SIGNIFICADO
Lavagem à mão. NOTA: lavagem à mão normal à temperatura máxima 
de 30° com sabão neutro. Passar bem por água

Não branquear

Não secar na máquina de lavar roupa de tambor rotativo

Não engomar

Não lavar a seco

NOTA: Este dispositivo médico de Classe I deve ser utilizado com as devidas precauções 
referidas nestas instruções, em combinação com as fornecidas pelo técnico ortopédico ou 
pelo médico assistente, que fazem parte integrante da mesmas. Para todas as eventuais 
problemáticas surgidas em consequência da utilização do dispositivo, dirija-se ao médico 
assistente ou ao técnico de ortopedia. Em caso de reclamações ou alegados maus 
funcionamentos, queira dirigir-se ao revendedor junto do qual foi adquirido o produto. A 
ortótese é fabricada para utilização exclusiva num único paciente. Em caso de acidente 
grave, morte ou deterioração grave do estado de saúde do doente, relacionáveis com o , 
contacte imediatamente o fabricante e a autoridade competente.

ARMAZENAMENTO: armazenar em local seco à temperatura ambiente. 
Proteja do calor, da exposição direta à luz solar e da humidade. Eliminação: não disperse 
no ambiente. O produto pode ser eliminado juntamente com os resíduos domésticos.

Distribuído em Portugal por: medi Bayreuth, Unip., Lda
Rua do Centro Cultural, 43 1700-106 Lisboa
Telefone: 21 843 71 60 - Fax : 21 847 08 33
mail: medi.portugal@medibayreuth.pt /internet: www.medi.pt


